
SABIR 

https://www.youtube.com/watch?v=O3D-TxEAhIk 

 

1)Sabirin manasi nedir? 

2)Bu dunyada neye sabrederiz? 

3)Sabrin getirecegi bir kazanc var midir? 

 

SABIRLA ILGILI BIRKAC HADIS 

*  Hz. EŶes ;radıyallahu aŶhͿ aŶlatıyor: "Resulullah ;aleyhissalâtu vesselâŵͿ, ;öleŶͿ çoĐuğu içiŶ 
ağlaŵakta olaŶ ďir kadıŶa rastlaŵıştı:     "Allah'taŶ kork ve saďret!" ďuyurdu: KadıŶ 
;ızdıraďıŶdaŶ keŶdisiŶe hitaď edeŶiŶ kiŵ olduğuŶa ďile ďakŵadaŶͿ:     "BeŶiŵ ďaşıŵa geleŶdeŶ 
saŶa Ŷe?'' dedi.Resulullah ;aleyhissalâtu vesselâŵͿ uzaklaşıŶĐa, kadıŶa:     "Bu Resulullah idi!'' 
deŶdi. BuŶuŶ üzeriŶe, kadıŶ çoĐuğuŶ ölüŵü kadar da   söylediği sözdeŶ dolayı ;utaŶıpͿ üzüldü. 
;Özür dileŵek içiŶͿ doğru aleyhissalâtu vesselâŵıŶ kapısıŶa koştu: Aŵa kapıda ďekleyeŶ 
kapıĐılar görŵedi, doğrudaŶ huzuruŶa çıktı ve:    "Ey Allah'ıŶ Resulü, ;o yakışıksız sözüͿ sizi 
taŶıŵadaŶ sarfettiŵ ;ďağışlayıŶ!Ϳ" dedi. 

  Aleyhissalâtu vesselaŵ:     "Makďul saďır, ŵusiďetle karşılaştığıŶ ilk aŶdakidir" buyurdu." 

Üŵŵü “eleŵe ;radıyallahu aŶhâͿ aŶlatıyor: "Resulullah ;aleyhissalâtu vesselâŵͿ'ı şuŶları 
söylerkeŶ işittiŵ:    "KeŶdisiŶe ďir ŵusiďet geleŶ ŵüslüŵaŶ Allah'ıŶ eŵrettiği: "İŶŶâ lillahi ve 
innâ ileyhi râci'ün, allahümme ecirni fi musibeti vahluf li hayraŶ ŵiŶhâ. "Biz Allah'ıŶız ve aŶĐak 
O'Ŷa döŶeĐeğiz. BaŶa ďu ŵusiďetiŵ içiŶ üĐret ver. Ve ďaŶa ďuŶuŶ arkasıŶdaŶ daha hayırlısıŶı 
ver'' derse Allah o ŵusiďeti alır ve ŵutlaka daha hayırlısıŶı verir." 

SABIR NEDIR? 

Buhârî ve Müsliŵ ŵüttefikaŶ şu hadîsi Ŷaklederler: ͞“aďır ilk toslaŵada olaŶdır.͟ 

“aďır keliŵesiyle ͞“aďir otu͟ ayŶı kökteŶ geleŶ keliŵelerdir. “aďir otuŶuŶ zehir giďi aĐı olduğu 
söyleŶir. Tıďta ilaç saŶayiiŶde de kullaŶılŵaktır. İşte saďır, ďu saďir otuŶu yutŵak kadar aĐıdır. 
AŶĐak ďu aĐılık, işiŶ ďaşlaŶgıĐı itiďariyledir. NetiĐesi her zaŵaŶ tatlı olŵuştur. 

“aďrıŶ soŶu selaŵettir, ďaşarıdır. “aďır aĐıdır. Fakat soŶuĐu tatlıdır. Hz. Peygaŵďer ;s.a.sͿ; 
"“aďredeŶ ďaşarıya ulaşır' ; "“aďır ďaşarıŶıŶ aŶahtarıdır"; "“aďır ďir ışıktır"; "“aďır ĐeŶŶet 



haziŶeleriŶdeŶ ďir haziŶedir"; "“aŶa sıkıŶtı vereŶ şeylere karşı saďretŵeŶde ďir çok hayır vardır" 
ďuyurarak saďrıŶ faziletiŶi aŶlatŵıştır. 

Sabrın Çeşitleri 

Musiďete karşı saďır, güŶahlara karşı direŶŵede saďır ve iďadet üzere ısrarda saďır... 

HergüŶ ďeş vakit Ŷaŵaz, seŶede eŶ az ďir ay oruç, ŵuayyeŶ ŵiktarda zekat ve kulluğa ŵüteallik 
diğer ďütüŶ eŵirler, aŶĐak saďırla yeriŶe getirileďilir. BuŶlar, iŶsaŶ öŵrüŶü disipliŶe eder ve 
ötelere göre bir boya çalar. Böyle bir hayat, bütünüyle nuranilik çizgisinde geçer; ömür 

ďereketleŶir ve ĐeŶŶeti seŵere verir. OŶuŶ içiŶ iŶsaŶ, dişiŶi sıkaĐak, iďadetler üzeriŶe 
saďredeĐek, ve ďöyleĐe hayatıŶı ışıl ışıl ŶurlaŶdıraĐaktır. 

Diyeliŵ ki, ďaşıŵıza ďir ŵusiďet geldi. İlk ďakışta, ďu ŵusiďete dayaŶaďilŵeŵiz ŵüŵküŶ değil 
giďi... HeŵeŶ ďu şoku atlatŵaŶıŶ çaresiŶe ďakŵalıyız. Bu da ya ďuluŶduğuŵuz duruŵu 
değiştirerek ki, ayakta isek oturarak, oturuyorsak yatarak veya yapŵakta olduğuŵuz işiŶ 
keyfiyetiŶi değiştirerek; ŵeselâ, aďdest alarak, Ŷaŵaz kılarak veya eŶ azıŶdaŶ koŶuştuğuŵuz 
ŵevzudaŶ uzaklaşarak.. veyahut da ďuluŶduğuŵuz ŵekaŶdaŶ ayrılarak, ďaşka ďir atŵosfere 
sığıŶŵakla olur. BazaŶ da ďir Ŷeďze uyuŵak, şoku atlatŵaŵıza yeteďilir. HaŶgi şekilde olursa 
olsuŶ, hâl, duruŵ veya ŵekaŶda yapılaŶ ďu değişiklikler, şokuŶ tesiriŶi kırar ve tahaŵŵül 
edilemez gibi görünen musibeti az dahi olsa hafifletir. 

 

“aďır, iďadetlere devaŵ etŵe hususuŶda da çok lüzuŵludur. İlk aŶda, yeŶi Ŷaŵaza ďaşlayaŶ ďir 
iŶsaŶ içiŶ, ďu iďadet çok ağır geleďilir; fakat ďiraz saďreder de ruhu Ŷaŵazla ďütüŶleşirse, artık 
ďir vakit Ŷaŵazı kılaŵaŵa, o iŶsaŶ içiŶ düŶyaŶıŶ eŶ ďüyük ızdıraďı haliŶe gelir. Oruç, zekat, haĐ 
giďi iďadetler içiŶ de ayŶı şeyleri söyleŵek ŵüŵküŶdür. 

DüşüŶüŶ ki, haĐ giďi ŵeşakkatli ďir iďadeti, ďir kere ifâ edeŶler, her seŶe gitŵek içiŶ âdeta 

keŶdileriŶi yerler. Hatta ďazaŶ koŶulaŶ tahdid, oŶları çılgıŶa çevirir. Bu deŶli iďadet sevgisi ďir 
ďakıŵa oŶuŶ ilk ağırlık şokuŶu atlatŵası deŵektir. Bu heŵeŶ ďütüŶ iďadetlerde de ďöyledir. 

İŶsaŶ, haraŵa karşı da ayŶı saďırla ŵukaďele etŵelidir. GüŶah ilk tosladığıŶda gösterileĐek 
ŵukaveŵet, oŶdaŶ geleĐek kötü şerareleri kırar, iŶsaŶ da o şoku ďöyleĐe atlatŵış olur. OŶuŶ 
içiŶdir ki EfeŶdiŵiz, Hz. Ali’ye ͞ilk ďakış lehiŶe gerisi aleyhiŶe͟ Ϯ9ϲ ďuyurŵaktadır. YaŶi, iŶsaŶıŶ 
gözü günaha kayabilir. Ama o, hemen gözünü kapar, yüzünü çevirirse, bu onun için günah olarak 

yazılŵaz. Hatta haraŵa ďakŵadığı içiŶ keŶdisiŶe sevap ďile yazılaďilir. Fakat ikiŶĐi ve daha 
soŶraki ďakışlar, zehirli ďirer ok giďi iŶsaŶıŶ kalďiŶe ve ruhuŶa saplaŶır, iŶsaŶıŶ hayaliŶde 
bulantılar ŵeydaŶa getirir.. iradesi ŵaŶevî geriliŵiŶi kayďeder. )ira her haraŵa ďakış, ďir 
yöŶüyle haraŵa girŵe yollarıŶı kolaylaştıraŶ ďirer davetiye hükŵüŶdedir. Dolayısıyla da her 



ďakış, ďir ďaşka ďakışı davet eder.. artık o iŶsaŶ, haraŵa yelkeŶ açar ve döŶüşü çok zor ďir 
yolĐuluğa açılır. İşte ďu duruŵa gelŵedeŶ, haraŵıŶ ilk tosladığı aŶda, saďredip haraŵdaŶ yüz 
çevirŵe, haraŵa karşı gözleriŶi yuŵŵa, Allah Rasûlü’ŶüŶ ďize tavsiye ettiği altıŶ öğütlerdeŶdir. 

BELAYA SABIR, NİMETE ŞÜKÜR 

Belâ içinde isen sabretmeye çalış. “aďretŵeye çalışŵak, her iŶsaŶ içiŶ eŶ az yapılŵası gerekeŶ 
ďir vazifedir. BuŶdaŶ soŶra saďırlı olŵak var. )or¬la saďretŵek, pek iyi sayılŵaz. Bizzat haliyle 
sa¬ďırlı olŵak daha iyidir. Aŵa güzeli rızadır. BuŶ¬daŶ soŶra uysallık gelir. Uysal olŵak, bir insan 

sa¬hiďi içiŶ eŶ iyi şeydir. KeŶdiŶi yok görüp kadere tesliŵ olŵak da iyi¬dir, aŵa herkes ďuŶu 
yapamaz.  

“aŶa geleŶ Ŷiŵet olduğu takdirde şükür yoluŶu tutŵaŶ gerekir. Bu şükür ise üç şekilde olur: 
Dille, kalple ve bütün duygularla. 

Dil İle Şükür: BütüŶ ŶiŵetleriŶ Allah'ıŶ olduğu¬Ŷu itiraf etŵek. Nefse, kuvvete, halka, güç ve 
kuv¬vetiŶe ďir pay çıkarŵaŶ şükrü ďozar. Birçok vasıta ile saŶa iyilik yapılaďilir. BuŶları da Allah 
tarafıŶ¬daŶ yaratılŵış ďirer seďep ďilŵeŶ gerek. ÇüŶkü dış görüŶüşte her Ŷe kadar ďazı 
seďepler ve delil¬ler varsa da ďuŶlarıŶ ÖtesiŶde ilahî kudreti sezŵeŶ gerek. 

Her şeyi yapaŶ Allah'tır; yaradaŶ, vereŶ, geti¬reŶ O'dur. O, şükredilŵeye herkesteŶ daha 
lâyık¬tır. NedeŶ seďeplere ďağlaŶŵak doğru görülsüŶ? Asıl seďeďi de yarataŶ Allah olduğuŶa 
göre şükre hak kazaŶaĐak olaŶ da Allah *;ĐĐ.Ϳ olŵalı, değil ŵi? 

“aŶa ďir hediye gelse., o hediyeyi getireŶ güze¬le ŵi ďakŵaŶ lâzıŵ?.. OŶa ŵı Ŷiŵet sahiďi diye 
itiďar gösterŵeŶ gerek? Hayır, asıl o hediyeyi saŶa göŶdereŶe şükür ve saygılarıŵ takdiŵ etŵeŶ 
gerekir. 

Kalp île OlaŶ Şükür: Bu ďir itikat işidir. BuŶa iŶaŶŵak lâzıŵdır. Kopŵaz ďir ŵaŶevî ďağa sarılŵak 
gerektir. O ďağ şöyle gelişŵelidir; ďilŵelisiŶ: içiŶde ve dışıŶda durŵaŶda veya yürüŵeŶde Ŷe 
gibi tad ve iyilik varsa hepsi Allah’ıŶdır. Hatta yaptığıŶ şükür ďile. KalďeŶ ďuŶları ďildikteŶ soŶ¬ra 
diliŶ oŶa ďir terĐüŵaŶ olŵalıdır. 

Allah-ü Teâlâ HazretleriŶiŶ şu ayetleriŶe iyiĐe iŶaŶŵalısıŶ. ÇüŶkü kalpteŶ ďuŶlara iŶaŶŵış 
ol¬ŵaŶ ďir şükürdür: 

- "“izde olaŶ ďütüŶ Ŷiŵetler Allah'taŶdır. Al¬lah, dışıŶıza ve içiŶize ŶiŵetleriŶi ďol ďol 
serŵiş¬tir/' 

-  "Allah'ıŶ Ŷiŵetleriŵ sayŵakla tüketeŵezsiŶ." 

BuŶlara iŶaŶŵış olaŶ ďir iŵaŶ sahiďi içiŶ Al¬lah'taŶ ďaşka yardıŵĐı ve şükre layık kiŵse 
düşü¬Ŷüleďilir ŵi?  



Duygulara OlaŶ Şükür: Bu da ďütüŶ duyguları iďadetle kullaŶŵakla olur. ŞuŶu da ilave edeliŵ ki 
Allah'ıŶ eŵirleri dışıŶda hiçďir sese kulak verŵeŵek lazıŵdır. Bu duruŵda Ŷefis, şeytaŶ ve şahsî 
arzu uyulŵaŵası gerekeŶ şeylerdir. Allah'taŶ gay¬ri hiçďir şeye uyŵaŵak lâzıŵdır.  

Belâ halinde insanlara şikâyette ďuluŶŵa. Bu haliŶde eŶ ufak ďir sıkıŶtı hali dahi ďelli 
etŵeŵe¬ye çalış. HaliŶi kiŵse ďilŵesiŶ. Hakkı ithaŵ etŵe. HikŵetiŶe karışŵa. NiŵetiŶi ďoşa 
götürŵe. DüŶ¬ya ve âhiretle işleriŶe yarayaĐak şeyleri seç. Eğer ďir derdiŶ varsa Allah 
istemedikteŶ soŶra kiŵse şifa vereŵez. 

- Derdi Allah verdi; şifayı kul verdi.. Deŵe. Derdi vereŶ Allah, şifa seďeďiŶi de vereŶ yiŶe O. Aksi 
halde Hakk'a eş koşŵak olur. Halďu¬ki O'Ŷa ŵülküŶde ortak yoktur. 

O'nun izni olmadan iyilik ve kötülük olmaz. Ne gelir olur Ŷe de gider. Gerek afiyet gerek gayrı 
hepsi O'ŶuŶ eŵriyle olur. Gerek dış âleŵiŶde gerekse iç âleŵiŶde iŶsaŶlara fazla kıyŵet verŵe. 
Herkesi olduğu kadar değerleŶdir. NetiĐe de oŶlar da seŶiŶ giďi ďir kuldur. Allah'ıŶ isteği olŵasa 
se¬ŶiŶ hiçďir şeyiŶ zayi olŵaz. Bu hallerde saŶa dü¬şeŶ eŶ ďüyük iş, saďretŵek ve razı olŵaktır. 
ÇüŶ¬kü Hakkı ďırakıp halka koşŵak haraŵdır, yasak¬tır. 

Hakkı her KötülükteŶ teŶzih et. NefsiŶ şerriŶ¬deŶ oŶa sığıŶ. Tevhid yoluŶa gir. OŶuŶ ďirliğiŶi 
itiraf et. Nefsin elinden kurtulŵaŶ eŶ ďüyük iştir; ďuŶa çalışŵaŶ lâzıŵdır. Taa öŵür soŶa erip 
ŶefsiŶ ďitiŶĐeye dek saďırlı ol; HakkıŶ eŵirleriŶe uy. 

Elďet darlık gider. Bir güŶ olur darlık kalkar. Ni¬ŵet gelir; saadet selaŵet yolları açılır. 
Peygaŵďe¬riŵiziŶ ;s.a.v.Ϳ haliŶi düşüŶ. Diğer peygaŵďerleriŶ ďaşıŶa geleŶleri diŶle. Bilhassa 
Eyyûď Peygaŵďe¬riŶ hali seŶiŶ içiŶ eŶ ďüyük derstir. HepsiŶiŶ sıkıŶ¬tısı gitti; heŵ de geĐeŶiŶ 
güŶdüze karşı yok olaŶ karaŶlığı giďi. Yaz oluŶĐa kayďolaŶ kışıŶ soğuğu giďi. Her şeyiŶ ďir zıddı 
vardıŶ Her şeyiŶ ďir soŶu ve her şeyiŶ ďir ďitiŵ tarihi olur. “aďır, her iyiliğiŶ aŶahtarı 
hükmündedir. Bir Hadis-i Şerifte: 

- "Bir vüĐut içiŶ kalp Ŷe ise iŵaŶ sahiďi içiŶ de saďır odur." 

Buyuruldu. Diğer yerde ise: 

- "“aďır, iŵaŶıŶ hepsidir.͟ Buyurulŵuştur. 

Şükür, ŶiŵetiŶ saklaŶŵa kaďıdır. GeleŶ her Ŷi¬ŵet ďir ŵuhafazaya ŵuhtaçtır. Muhafaza 
edilŵezse yok olup gider. Niŵetlere şükür etŵediğiŶ zaŵaŶ eliŶdeŶ hepsi gider. Bu aŶlatılaŶlar, 
ďüyük öğütlerdir; ďuŶları oku. İďret al. İŶşaallah ďir güŶ kurtulursuŶ.[ϭϲ] 

 

Hergün beş vakit Ŷaŵaz, seŶede eŶ az ďir ay oruç, ŵuayyeŶ ŵiktarda zekat ve kulluğa ŵüteallik 
diğer ďütüŶ eŵirler, aŶĐak saďırla yeriŶe getirileďilir. BuŶlar, iŶsaŶ öŵrüŶü disipliŶe eder ve 



ötelere göre bir boya çalar. Böyle bir hayat, bütünüyle nuranilik çizgisinde geçer; ömür 

ďereketleŶir ve ĐeŶŶeti seŵere verir. OŶuŶ içiŶ iŶsaŶ, dişiŶi sıkaĐak, iďadetler üzeriŶe 
saďredeĐek, ve ďöyleĐe hayatıŶı ışıl ışıl ŶurlaŶdıraĐaktır. 

“aďır keliŵesiyle ͞“aďir otu͟ ayŶı kökteŶ geleŶ keliŵelerdir. “aďir otuŶuŶ zehir giďi aĐı olduğu 
söyleŶir. Tıďta ilaç saŶayiiŶde de kullaŶılŵaktır. İşte saďır, ďu saďir otuŶu yutŵak kadar aĐıdır. 
AŶĐak ďu aĐılık, işiŶ ďaşlaŶgıĐı itiďariyledir. NetiĐesi her zaŵaŶ tatlı olŵuştur. 

Diyeliŵ ki, ďaşıŵıza ďir ŵusiďet geldi. İlk ďakışta, ďu ŵusiďete dayaŶaďilŵeŵiz ŵüŵküŶ değil 
giďi... HeŵeŶ ďu şoku atlatŵaŶıŶ çaresiŶe ďakŵalıyız. Bu da ya ďuluŶduğuŵuz duruŵu 
değiştirerek ki, ayakta isek oturarak, oturuyorsak yatarak veya yapŵakta olduğuŵuz işiŶ 
keyfiyetiŶi değiştirerek; ŵeselâ, aďdest alarak, Ŷaŵaz kılarak veya eŶ azıŶdaŶ koŶuştuğuŵuz 
ŵevzudaŶ uzaklaşarak.. veyahut da ďuluŶduğuŵuz ŵekaŶdaŶ ayrılarak, ďaşka ďir atŵosfere 
sığıŶŵakla olur. BazaŶ da ďir Ŷeďze uyuŵak, şoku atlatŵaŵıza yeteďilir. HaŶgi şekilde olursa 
olsuŶ, hâl, duruŵ veya ŵekaŶda yapılaŶ ďu değişiklikler, şokuŶ tesiriŶi kırar ve tahaŵŵül 
edilemez gibi görünen musibeti az dahi olsa hafifletir. 

“aďır, iďadetlere devaŵ etŵe hususuŶda da çok lüzuŵludur. İlk aŶda, yeŶi Ŷaŵaza ďaşlayaŶ ďir 
iŶsaŶ içiŶ, ďu iďadet çok ağır geleďilir; fakat ďiraz saďreder de ruhu Ŷaŵazla ďütüŶleşirse, artık 
ďir vakit Ŷaŵazı kılaŵaŵa, o iŶsaŶ içiŶ düŶyaŶıŶ eŶ ďüyük ızdıraďı haliŶe gelir. Oruç, zekat, haĐ 
giďi iďadetler içiŶ de ayŶı şeyleri söyleŵek ŵüŵküŶdür. 

İŶsaŶ, haraŵa karşı da ayŶı saďırla ŵukaďele etŵelidir. GüŶah ilk tosladığıŶda gösterileĐek 
ŵukaveŵet, oŶdaŶ geleĐek kötü şerareleri kırar, iŶsaŶ da o şoku ďöyleĐe atlatŵış olur. OŶuŶ 
içiŶdir ki EfeŶdiŵiz, Hz. Ali’ye ͞ilk ďakış lehiŶe gerisi aleyhiŶe͟ Ϯ9ϲ ďuyurŵaktadır. YaŶi, iŶsaŶıŶ 
gözü günaha kayabilir. Ama o, hemen gözünü kapar, yüzünü çevirirse, bu onun için günah olarak 

yazılŵaz. Hatta haraŵa ďakŵadığı içiŶ keŶdisiŶe sevap ďile yazılaďilir. Fakat ikiŶĐi ve daha 
soŶraki ďakışlar, zehirli ďirer ok giďi iŶsaŶıŶ kalďiŶe ve ruhuŶa saplaŶır, iŶsaŶıŶ hayaliŶde 
ďulaŶtılar ŵeydaŶa getirir.. iradesi ŵaŶevî geriliŵiŶi kayďeder. )ira her haraŵa ďakış, ďir 
yöŶüyle haraŵa girŵe yollarıŶı kolaylaştıraŶ ďirer davetiye hükŵüŶdedir. Dolayısıyla da her 
ďakış, ďir ďaşka ďakışı davet eder.. artık o iŶsaŶ, haraŵa yelkeŶ açar ve döŶüşü çok zor bir 

yolĐuluğa açılır. İşte ďu duruŵa gelŵedeŶ, haraŵıŶ ilk tosladığı aŶda, saďredip haraŵdaŶ yüz 
çevirŵe, haraŵa karşı gözleriŶi yuŵŵa, Allah Rasûlü’ŶüŶ ďize tavsiye ettiği altıŶ öğütlerdeŶdir. 

 

 

 

 



   BIR HIKAYE 

- Tahsiliŵ zaŵaŶıŶda ďiziŵ ŵedreseye eŶ yakıŶ fırıŶdaŶ ekŵek alırdıŵ. 

“eŶelerĐe ďu fırıŶıŶ ŵüşterisi olŵaya devaŵ et¬tiŵ. Bir saďah yine âdetim üzere ekmek almak 

mak-sadıyla ďu fırıŶa geldiğiŵde, fırıŶda çalışaŶ ďir işçiŶiŶ, ďir haksızlığıŶa ŵaruz kaldıŵ. 
Herkese ekŵek veriyor, sıraŵ gelip geçtiği halde ďir türlü ďeŶi gör¬ŵüyordu. Adaŵı şöyle ikaz 
ettiŵ, ďöyle hatırlatŵa¬da ďuluŶduŵ ise de, hep ďaŶa ters Đevap veriyordu. ÖŶ sırada ďeŶi 
görŵezlikteŶ gelip, hep arka sıralardakileri terĐih ediyordu. Artık ĐaŶıŵ ďurŶuŵa gelŵişti, ďu 
haksızlık karşısıŶda. FırıŶıŶ yaŶıŶda, ayak altıŶda duraŶ ďir taşı kaptığıŵ giďi, adaŵıŶ üzeriŶe 
yürümeye karar verdiŵ. Aŵa taŵ o sırada ďirdeŶ aklıŵa geldi: 

- Bu adaŵ ďir ďelâya ŵüstahak hale gelŵişse, ŶedeŶ ďuŶu ďeŶiŵ eliŵdeŶ ďulsuŶ? BeŶ de oŶu 
ďelâya ataŶ adaŵ suçuŶu yükleŶeyiŵ? “aďredeyiŵ, ŵutlaka ďuŶuŶ içiŶde ďir hayır vardır, 
dedim. 

EŶ Ŷihayet herkes ekŵeğiŶi alıp gittikteŶ soŶra, ďaŶa da istediğiŵi verdi, dershaŶeŵe geri 
döndüm. 

Bir güŶ soŶra fırıŶa gittiğiŵde ise, adaŵıŶ yeriŶde olŵadığıŶı gördüŵ. “orduŵ. Dediler ki: 

- O işçi, düŶ aŶideŶ hastalaŶdı, şu aŶda ölüŵle ďuruŶ ďuruŶadır. Fakat ďir türlü öleŵiyor, can 

çekişip duruyor. 

HeŵeŶ aklıŵa geldi, oŶa vurŵayı Ŷiyet ettiğiŵ taşı alıp, ziyaretiŶe gittiŵ. Taşı alŶıŶa değdirip 
yor-gaŶıŶ üstüŶe koyduŵ. Az soŶra adaŵ kolayĐa soŶ ŶefesiŶi veriverdi. ÇüŶkü ďu taşla oŶuŶ 
eceli gele-cekti. Bununla ömrü bitecekti. 

Fakat saďrıŵ seďeďiyle, o taşı oŶa vuraŶ ďeŶ olŵaktaŶ kurtulŵuştuŵ. 

SABRIN KAZANDIRDIKLARI 

“aďır aĐıdır fakat ŵeyvesi tatlıdır" deŵiş atalarıŵız. “aďır aĐıdır. Evet çileli, ve ızdaraplıdır saďır, 
iğŶeli fıçı içiŶe düşŵüş ďir iŶsaŶ Ŷasıl aĐı çekerse, Ŷasıl iŶlerse öyle kıvraŶdırır aĐıdaŶ 
ızdıraptaŶ... 

“aďır, iŶsaŶı yükselteŶ kaŶat. “aďır, ruhu ďir ŵeyve giďi ol­guŶlaştıraŶ güç. “aďır, ruhuŶ kaŶı, 
ĐisŵiŶ ĐaŶı, aklıŶ feri ve her  çileŶiŶ zaferidir. “aďır, hayat suyudur göŶüle. “aďır, ďahar rüzgârı 
gibi diriltici soluklar suŶar iç düŶyaya tohuŵ tohuŵ, filiz filiz, çi­çek çiçek, dirilişe erdirŵek içiŶ 
hisleri, duygulaŶ. BakıŶ şair ďu hususta kalďiŶi Ŷasıl teselli ediyor: 

 



“aďır, üzüŶtü ve kederiŶ praŶga ve ziŶĐirleriŶi kırar ruhuŶ ďoyŶuŶa geçŵiş. “aďır düşüŶĐeyi ve 
viĐdaŶı eŶgiŶ ďir ďağıŵsızlık ikliŵiŶde ŵest eder. Fakat Hakk'ıŶ kölelik tasŵası ďoyŶuŶda 
ola-rak. 

 

“aďır, ruhtaki ďütüŶ değerleri iŵďikteŶ geçirŵektir. KalďiŶ daŵarlarıŶdaŶ vüĐuda poŵpalaŶaŶ 
kaŶ giďi göŶüldeŶ Đisŵe yayı­laŶ ve oradaŶ da hayata aksedeŶ iŵaŶ, aziŵ ve sevgi ışığıŶı 
daŵı­tır kalp ŵahzeŶiŶde. O ŵahzeŶ ďazeŶ dar, sıkı ve sıkıŶtılıdır. BazeŶ ďir tek peŶĐere açılŵaz 
oŶdaŶ dış düŶyaya. Fakat soŶuŶda gözlerde ışıyaŶ huzur, dudaklarda ďelireŶ teďessüŵ, yüze 
aksedeŶ aydıŶlık hepsi o ŵahzeŶdeŶ akıp geleŶ ďeŶgisu sızıŶtılarıdır... 

 

BazeŶ iŶsaŶ: "BuŶĐa çile ve ızdıraplar da çekilir ŵi?" der, der aŵa "saďrıŶ soŶu selaŵettir" 
atalar sözüŶü hiç düşüŶŵez. "Yokuşta akŵayaŶ ter, çukurda gözyaşıŶa döŶüşür" veĐizesiŶe hiç 
kulak asmaz. 

 

"Allah, sabredenlerle beraberdir" kutsî sözüŶü ďir kez olsuŶ idrak iŵďiğiŶdeŶ geçirŵez. 
Sonunda:"Çekilmez bu hayat" der. "Geçmez bu ömür" der. Fakat ebedî mükâfat için her çileye 

kat­laŶılır. BuŶu ďileŵez. )ira Yâkuď olup Yusuf içiŶ kaŶlı gözyaşları dökŵedeŶ, Eyyuď olup yara 
bere içiŶde aĐı ve ızdırap çekŵedeŶ, “üŵeyra olup MediŶe'deŶ Uhud'uŶ ďağrıŶa: ")ülf-ü yare 

ďir za­rar dokuŶdu" diye çığlık olup düşŵedeŶ ďu sarp ve yalçıŶ eŶgel­ler aşılŵaz, kaŶdaŶ 
irinden deryalarla dolu yollar geçilmez. 

 

“aďretŵeliyiz. “aďrıŶ tatlı ŵeyveleriŶi devşirŵek içiŶ eŶ sağ­laŵ ve yalçıŶ surlarla çevrili ďir 
saďır çeŵďeri içiŶde dayaŶŵalıyız hayatıŶ çile ve ızdıraďıŶa. )afer ufkuŶa ulaşŵak içiŶ 
kollarıŵızda-ki "hayata ďağlılık, düŶya sevdası, teŶperveriik, ŵal tutkusu" ziŶĐirleriŶi kırıp 
yokluğa savurŵak içiŶ saďretŵeliyiz. “evgi dolu ďir düŶyaya kaŶatlaŶŵak, öz ďütüŶlüğüŵüzü 
dış düŶyada Ŷakış Ŷakış dokuŵak ve İdealiŵizi kalp ve kafalara satır satır yazŵak, ışık ışık çizŵek 
için sabretmeliyiz 

 

[1] Sosuz nur 1 

[2] Prizma 2 s:147 

[ϯ] FasıldaŶ Fasla Ϯ, s:ϭϭϬ 



[ϰ] FasıldaŶ Fasla Ϯ, s:ϯϯ9 

[ϱ] Kur’aŶ’daŶ İdrake YaŶsıyaŶlar Ϯ, s:ϯϭ9-320 

[ϲ] Kur’aŶ’daŶ İdrake YaŶsıyaŶlar Ϯ, s:Ϯϯϰ 

 

 

 

 


